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L A B I N 

POVRŠINA:

Ukupna površina

71,85 km2 (7.185 ha) 

Dužina obale – 20,2 km 

Površina mora

41,77 km2  (4.177 ha) 

STANOVNIŠTVO 

11.642 stanovnika 

(popis 2011. godine) 

GEOGRAFSKI PODACI 

Sjeverni Jadran, istočna obala 

istarskog poluotoka, 4 km od 

mora, smješten na 320 m 

nadmorske visine, 45°8', 14°13' E 



Sretno !

...Grad bogate kulturne i prirodne baštine, 

Grad Matije Vlačića Ilirika,

Grad umjetnika i pjesnika, 

Grad koji na ostavštini svoje rudarske prošlosti 

gradi Podzemni grad i otvara novi rudnik, 

rudnik kulture, znanja…

http://www.google.hr/imgres?imgurl=http://kulturistra.hr/wp-content/uploads/2009/12/Vinko-%C5%A0aina.JPG&imgrefurl=http://kulturistra.hr/tag/vinko-saina/&usg=__WqU3SqBBgip8Al-XZD8Zx3JMNN0=&h=325&w=377&sz=48&hl=hr&start=1&zoom=1&itbs=1&tbnid=jnhs7pnTCDhyfM:&tbnh=105&tbnw=122&prev=/search?q=Vinko+%C5%A0aina&hl=hr&safe=off&sa=X&rlz=1W1ADBF_en&tbm=isch&prmd=ivnso&ei=8XKkTbiFI4q1tAbVxYHvCQ
http://www.google.hr/imgres?imgurl=http://kulturistra.hr/wp-content/uploads/2009/12/Vinko-%C5%A0aina.JPG&imgrefurl=http://kulturistra.hr/tag/vinko-saina/&usg=__WqU3SqBBgip8Al-XZD8Zx3JMNN0=&h=325&w=377&sz=48&hl=hr&start=1&zoom=1&itbs=1&tbnid=jnhs7pnTCDhyfM:&tbnh=105&tbnw=122&prev=/search?q=Vinko+%C5%A0aina&hl=hr&safe=off&sa=X&rlz=1W1ADBF_en&tbm=isch&prmd=ivnso&ei=8XKkTbiFI4q1tAbVxYHvCQ


Projekt "Twinned towns: Labin and Baja"

 odobren 2012. godine u okviru Programa „Europa za građane“, 
Aktivnost 1. Aktivni građani za Europu, Mjera 1.1. Sastanci građana 
bratimljenih gradova

 Nositelj: Grad Labin, partner: Grad Baja Varos

 Budžet: 13.000,00 EUR

 Aktivnost: 

1. susret u Baji u trajanju od 4 dana (od 9. do 12 srpnja 2012.) 

Grad Labin i mađarski grad Baja dugogodišnji su partneri, te je 2012. g.
obilježena 10. godišnjica prijateljstva koje je formalizirano 2005. godine
potpisivanjem Sporazuma o prijateljstvu i suradnji. Grad Labin predstavio se
na bajskoj „Fišijadi“sa gastronomskom, kulturnom, turističkom i
gospodarskom ponudom kao počasni gost – grad partner"



Projekt "Twinned towns: Labin and Baja"



ORG.EU - „Organic production and cosumption – an
important step towards being a responsible EU citizens

 Organska proizvodnja i ishrana - važan korak u postojanju odgovornim 
građaninom Europske unije

 Odobren 2013. godine u okviru programa Europa za građane, mjera 1.2. 
Mreža bratimljenih gradova

 Ukupna vrijednost projekta je 148.000,00 EUR
 Gradu Labinu: 18.000,00 EUR
 6 partnera: Općina Correns (Francuska), Općina Seeham (Austrija), 

Grad Nauskeni (Latvija), Grad Nuremberg (Njemačka), Grad Labin 
(Hrvatska) i Udruga Città del Bio (Italija)

 Trajanje projekta: 18 mjeseci
 Aktivnosti: 6 susreta (3 dana) - iskustva i primjeri dobre prakse u bio 

(ekološkoj) poljoprivredi i ishrani



ORG.EU - „Organic production and cosumption – an important step
towards being a responsible EU citizens



PROJEKT „MINHER”

R U D A R S K O  N A S L J E Đ E  – G E N E R AT O R  
G O S P O D A R S K O G   T U R I S T I Č K O G  

R A Z V O J A



O projektu

 Projekt MINHER odobren je 2013. godine u okviru programa
Europa za građane, Mjera 1.2. Mreža gradova s nazivom
„Rudarsko nasljeđe: generator gospodarskog i turističkog
razvoja“

 Zamišljen je kao mreža gradova sa zajedničkom poveznicom -
rudarskim nasljeđem

 Odobren od strane Izvršne agencije za obrazovne, audio-vizualne 
i kulturne politike (Education, Audiovisual and Culture
Executive Agency (EACEA) u iznosu od maksimalno 142.000 
EUR

 Jedini odobreni projekt iz Hrvatske u tom prijavnom razdoblju i 
pod tom mjerom

http://eacea.ec.europa.eu/index_en.php


Trajanje 

projekta

Ukupan 

proračun 

projekta

15 mjeseci
142.000,00 EUR

Partneri u projektu

Labin (Hrvatska)

Raša (Hrvatska)

Rybnik (Poljska)

Carbonia (Italija)

Banovići (Bosna i Hercegovina)

Velenje (Slovenija)

Idrija (Slovenija)

25.000,00 EUR po susretu

10.000 EUR komunikacijski alati

7.000,00 EUR koordinacijski 

troškovi

5 susreta partnera 

u projektu u 5 

zemalja



Realizacija projekta

Projekt je realiziran kroz pet (5) susreta partnera u projektu:

I. susret – Rybnik (Poljska) od 17. do 21. srpnja 2013. godine

II. susret – Carbonia (Italija) od 7. do 10. listopada 2013. godine

III. susret – Banovići (Bosna i Hercegovina) od 7. do 10. svibnja 2014. 
godine

IV. susret – Velenje i Idrija (Slovenija) od 19. do 22. lipnja 2014. godine

V. susret – Labin i Raša (Hrvatska) od 24. do 27. rujna 2014. godine



Rybnik (Poljska)

 Proglašen među najboljim 
poljskim gradovima kao 
„Professional Commune 
Investors Friendly“ te je 
ulaganjem sredstava iz EU 
fondova u infrastrukturu 
valorizirao industrijsku 
tradiciju-rudnik „Guido“ koji 
slovi za jedan od 
najpoznatijih svjetskih 
turističkih i kulturnih 
atrakcija obnovljenih 
rudnika.



Carbonia (Italija)

 Uloga partnera u projektu bila je 

prvenstveno predstaviti Talijanski 

centar kulture rudarstva kao razvojni 

resurs i primjer inovativnog projekta 

i iskorištavanja vlastitih potencijala 

kao osnovu za revitalizaciju 

industrijsko kulturne baštine.

 Dio je Europske rute industrijskog 

nasljeđa (European Route of

Industrial Heritage - ERIH) i to u 

sklopu dvije teme: rudarska 

industrija i industrijski krajobraz



Banovići (Bosna i Hercegovina)

 Rudnik crnog ugljena "Banovići" - jedan

od rijetkih primjera iskopnih djelatnosti na

europskom području. Danas zapošljava oko

2 800 djelatnika, proizvodi preko 1 500

000 tona ugljena od čega se 70% plasira za

potrebe Elektroprivrede BiH, a ostatak

industriji i širokoj potrošnji.

 Rudnik kao primjer aktivne proizvodnje

ugljena zapošljava rudarske inženjere koji

posjeduju i praktično iskustvo u rudniku.

Time pružaju mogućnost stvaranja

aktivnog dijaloga između profesionalca u

projektu kao i razvijanje novih oblika

zajedničkih resursa industrijske baštine.



Velenje (Slovenija)

 Općina Velenje vrlo aktivna u prekograničnim 

suradnjama. Po ulasku Slovenije u EU među 

prvim je slovenskim općinama koja se 

pripremila za dobivanje sredstava iz europskih 

fondova kroz osnivanje takozvane „Projektne 

skupine za EU projekte“. 

 Kao partner u projektu europski je primjer 

dobre prakse na području obnove okoliša i 

uklanjanja negativnih posljedica rudarenja.

 Povukli sredstva iz EU za očuvanje 

kulturnoga nasljeđa, izgradnju objekata za 

razvoj poduzetništva, infrastrukture za 

turizam i obrazovanje mladih, kao i za 

okolišnu infrastrukturu (primjer Muzej 

rudarstva Slovenije).



Idrija (Slovenija)

 Uloga u projektu je predstavljanje 

glavnih aktivnosti i pristup ideji o 

preuređenju rudnika, prezentacija 

muzejskih i turističkih programa te novih 

programa razvoja Geopark Idrije kojim 

se dodatno ističu lokalne specifičnosti.

 Partnerov doprinos projektu je i 

pozitivan primjer sjedinjenja prirodnog 

bogatstva s kulturnim nasljeđem kroz 

muzeje, informativne centre, restorane, 

agroturizme te trgovine s lokalnim 

rukotvorinama poticanjem zanatskog 

obrta, ruralnog razvoja te očuvanje i 

zaštita okoliša. 



Labin (Hrvatska)

 Uzevši u obzir da je rudarstvo imalo 

iznimni gospodarski značaj za 

razvoj Labina, kao i da rudarsko 

nasljeđe predstavlja potencijal za 

njezin budući gospodarski i 

turistički razvoj, zaštita i očuvanje 

rudarske tradicije i graditeljske 

baštine, kao dijela arhitektonske i 

kulturno-povijesne baštine ovog 

dijela Istre i njena prenamjena u 

rudnik kulture, vitalan je interes 

Grada Labina pretvarajući ga u 

urbani centar šire okolice.



Raša (Hrvatska)

 Za partnera projekt je od 
iznimnog značaja upravo za 
obnovu i valorizaciju Raše kao 
rudarskog središta Istarske 
županije. Antifašistički 
identitet i bogata rudarska 
prošlost Raše nesumnjivo je 
pozicioniraju visoko na listi 
prioriteta obnove i regionalnog 
razvoja jedinica lokalne 
samouprave u regiji. 



Komunikacijski alati projekta

Komunikacijskim alatima projekta MINHER, kao i 
medijskim objavama osigurana je vidljivost i diseminacija 

projekta te prikazani rezultati javnosti. 

 Web stranica projekta MINHER dostupna je na poveznici 
www.minher.eu te joj je cilj širenje svijesti o važnosti zaštite kulturne 
rudarske baštine. 

 Dokumentarni film o projektu izrađen je nakon posljednjeg susreta 
partnera u projektu u Labinu i Raši i biti će predstavljen široj 
javnosti prigodom obilježavanja datuma od značaja za lokalnu 
zajednicu https://www.youtube.com/watch?v=3Gbx6uAd2QM

 Formirana je facebook grupa sudionika projekta i u cilju širenja 
informacija, iskustva i aktivnosti projekta. 

 Višejezična brošura o europskim primjerima prenamjene rudarske 
ostavštine odnosno višejezični vodič na šest jezika (hrvatski,
talijanski, slovenski, poljski, bosanski i engleski) koristit će se u 
edukativne i turističke svrhe. 

 Izrađen je i transnacionalni rudarski rječnik projektnih partnera u 
cilju očuvanja i prenošenja mladima specifičnog rudarskog 
pojmovnog nasljeđa. 

 Interaktivna društvena igra za djecu i mlade "Kroz Europu 
putovima rudara" - originalni je proizvod koji predstavlja svojevrstan 
zabavni put kroz europske rudnike za mlade (12+) koristit će se u 
edukativne i turističke svrhe. 

http://www.minher.eu/
https://www.youtube.com/watch?v=3Gbx6uAd2QM


Cilj projekta

 Projektom MINHER oživotvorio se jedinstveni koncept gospodarsko-turističko-
kulturnog proizvoda čija je svrha promocija kulturno turističkih znamenitosti, te 
pokretanje novih gospodarskih djelatnosti na lokacijama koje su izvornom namjenom 
bile povezane sa rudnikom. 

 Kroz 5 događaja u 5 različitih država sa 7 projektnih partnera i više od 600 sudionika 
predstavljena su iskustva, najbolje prakse i izazovi vezani uz očuvanje rudarske baštine. 

 Činjenica je da u gradovima partnera gotovo nema obitelji u kojoj netko od predaka ili 
ukućana nije bio rudar, pokazatelj je značaja rudarenja za lokalno stanovništvo

 Formiranjem mreže gradova u projektu stvorena je interakciju među građanima, 
ustanovama i organizacijama civilnog društva iz svih država sudionica projekta čime se 
doprinijelo izgradnji jače povezane Europe, razvijen je osjećaj europskog identiteta 
utemeljen na zajedničkim vrednotama, povijesti i kulturi



ZAHVALJUJEM NA PAŽNJI!
SRETNO!

SREĆNO!

BUONA FORTUNA!

SZCZESĆ BOŽE!


